
Ministerio de Justicia

Requisitos Para :

JURA DE LA NACIONALIDAD POR RESIDENCIA

Registro Civil de Torremolinos

Av Palma de Mallorca Nº 40 Bajo 29620. TORREMOLINOS.

Tlf: 600-155-142. 
Cita Previa : https://www.juntadeandalucia.es/citapreviajusticia

✗ 1º. Resolución impresa de la concesión de la nacionalidad junto a 
todo aquello que el Ministerio adjunte digitalizado.

✗ 2º. Fotocopia del NIE (En caso de ser menor, además fotocopia NIE de los padres)

✗ 3º.  Certificado de  Nacimiento  (Legalizado Y  TRADUCIDO en caso  de no estar en

castellano)                     Ver hoja adjunta para los requisitos de traducción jurada.

✗ 4º.Certificado de antecedentes penales(legalizado y traducido en caso de no estar en

castellano). No es necesario para el caso de menores de edad.

✗ 5º. Certificado de empadronamiento de TORREMOLINOS ó BENALMADENA con

una  antigüedad  inferior  3  meses.                 

✗ 6º. Certificado de nacimiento de la madre (traducido en caso de no estar en castellano)

✗ 7º. Formulario de datos relativo al nacido(persona que realiza la jura). 

FORMULARIO ADJUNTO que debe estar relleno A MAQUINA CON LETRA DE 
IMPRENTA NO A MANO.

✗ 8º. En el caso de ser jura de un menor de 14 años han de comparecer ambos 

progenitores. Si comparece solo uno, deberá aportar autorización ante notario (poder 
notarial) del otro progenitor del menor, legalizada o apostillada y traducida al castellano en su
caso.
 



(1) NOTA IMPORTANTE:

✗ En las traducciones será necesario  SELLO DEL TRADUCTOR en todas
las páginas, incluidas el original que se traduce (en caso de imposibilidad de
sello en el original,se fotocopiará el mismo y se sellará, debiendose 
asimismo aportar el original)

✗ REAL DECRETO 724/20, DE 4 DE AGOSTO, por el que se aprueba el 
Reglamento de la Oficina de Interpretación de Lenguas del Ministerio  de 
asuntos exteriores, Unión Europea  y Cooperación:

✗ Se adjunta transcripción del contenido de la interpretación (anexo I)

ANEXO I

SELLO DE  TRADUCTOR JURADO

(NOMBRE Y APELLIDOS)

TRADUCTOR  JURADO  de (idioma)

nº (número de registro)

CERTIFICACION DE  TRADUCTOR JURADO

DON/DÑA....................................................................(nombre y apellidos), 
Interprete jurado de ............................(idioma), en  virtud del titulo otorgado
por el Ministerio  de Asuntos exteriores, Unión Europea y Cooperación, 
certifica que la que antecede es traducción fiel y exacta al....(lengua de 
destino)de un documento redactado en ........(lengua de origen).

En ........................................ (lugar) a ..................(fecha)

firma


